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Monster Truck 
Headboard

41903 TOOLS REQUIRED / OUTILS REQUIS / HERRAMIENTAS NECESARIAS

   

3+ years /ans/años
TM

The Simplay3 Company
9450 Rosemont Drive
Streetsboro, OH 44241

| 1-866-855-0100

  | www.simplay3.com 

For assistance or replacement parts please contact Simplay3®

Pour de l’assistance ou des pièces de rechange, veuillez communiquer avec Simplay3MD 

Para recibir asistencia o conseguir piezas de repuesto, póngase en contacto con Simplay3® 

ENGLISH

PARTS LIST B / LISTE DES PIÈCES B / LISTA DE PIEZAS B

E x4

F x4

1.75” (4,45 cm)  

x7G

4” (10,16 cm)  

THIS PRODUCT IS INTENDED FOR USE BY ONE CHILD 3 YEARS AND UP.
SAVE THIS SHEET FOR FUTURE REFERENCE.   
OBSERVING THE FOLLOWING STATEMENTS AND WARNINGS REDUCES THE LIKELIHOOD 
OF SERIOUS OR FATAL INJURY.

WARNING: CHOKING HAZARD  
Small parts. Adult assembly required.  Some of the components of this product are 
small and may contain sharp points; care should be taken when unpacking and 
assembling this product.  

WARNING: ENTRAPMENT/STRANGULATION HAZARD
Failure to follow these warnings and the assembly instructions could result in 
serious injury or death from entrapment or strangulation. 
Do not place bed near windows where cords from blinds or drapes may 
strangle a child. 
Always use the correct size mattress, twin, minimum 8” (20.3 cm) thick.
Only use headboard with children 3 years and older, one child.
Do not place items with string, cord, or ribbon in bed or around a child’s neck, 
such as hood strings or pacifier cords.
Do not suspend strings over a bed for any reason.

ASSEMBLY 
Adult assembly required.
Tightly secure connections. Advise children not to use product until completely assembled.
Decals should be applied by an adult. Press firmly to ensure complete adhesion on all edges.
To minimize risks posed by drill shavings, screws are designed to pierce the plastic and form their own 
threads. Use caution; do not over-tighten screws or they will not hold parts together appropriately. 

USAGE
Use ONLY with a twin mattress. 74.5” (189.23 cm) x 38” (96.52 cm) x 8” (20.3 cm) or taller 
recommended. Not included. Do not use a water or all foam mattress.
Headboard should be placed against a wall. Do not use if a gap exists between the headboard and 
mattress. Mattress height must be 2” (5.1 cm) higher than the bottom edge of the headboard.
Do not use headboard in vertical configuration without mounting to a bedframe. 
Adult supervision required.
No climbing or standing on headboard.
Prohibit horseplay with headboard.

MAINTENANCE
Inspect the product periodically for loose or damaged components. 

CE PRODUIT EST DESTINÉ À L’UTILISATION PAR DES ENFANTS DE PLUS DE 3 ANS.

GARDEZ CETTE FEUILLE POUR UNE RÉFÉRENCE FUTURE. 

PARTS LIST A / LISTE DES PIÈCES A / LISTA DE PIEZAS A

BA

C

D

56241903101

PARTS LIST C / LISTE DES PIÈCES C / LISTA DE PIEZAS C

I x4H x4

1.5” (3,81 cm)  

J x4

HARDWARE TO CONNECT HEADBOARD TO BED FRAME.
MATÉRIEL POUR CONNECTER LE CADRE DE TÊTE DE LIT AU CADRE DU LIT.
MATERIAL PARA CONECTAR EL CABECERO AL MARCO DE LA CAMA.

FRANÇAIS

ADVERTENCIA: PELIGRO DE QUEDAR ATRAPADO/SUFRIR 
ESTRANGULACIÓN
El incumplimiento de estas advertencias y de las instrucciones de montaje podría 
ocasionar lesiones graves o la muerte al quedar atrapado o sufrir estrangulación.
No coloque la cama cerca de ventanas en las que los cordones de las persianas o 
cortinas podrían estrangular a un niño.
Utilice siempre un colchón individual de tamaño adecuado con un espesor de  
20,3 cm (8 pulg.) como mínimo.
Use la cabecera de la cama únicamente para un niño que sea mayor de 3 años.
No coloque objetos con cordeles, cordones ni listones en la cama o alrededor del 
cuello del niño, tales como capuchas o chupetes con cordones.
No cuelgue cordones sobre la cama por ninguna razón.

ADVERTENCIA:  PELIGRO DE ASFIXIA
  Piezas pequeñas. Puntas filosas. Este producto debe ser ensamblado por un 
adulto. Se debe tener cuidado al desempacar y ensamblar este producto.

ESTE PRODUCTO ESTÁ DISEÑADO PARA SU USO POR NIÑOS DE EDADES DE 3 AÑOS.

GUARDE ESTA HOJA PARA FUTURA REFERENCIA. 
RESPETE LAS SIGUIENTES INSTRUCCIONES Y ADVERTENCIAS PARA REDUCIR LA 
PROBABILIDAD DE LESIONES GRAVES O MORTALES.

ESPAÑOL

ENTRETIEN 
Inspecter le produit périodiquement pour déceler des composants lâches ou endommagés.

Supervision par un adulte requise.
Personne ne doit grimper ou se tenir debout sur la tête de lit.
Interdire de chevaucher ou de s’asseoir sur la tête de lit.

AVERTISSEMENT : DANGER D’ÉTOUFFEMENT
Petites pièces. Rebords pointus. Montage à effectuer par un adulte. Des 
précautions doivent être prises lors du déballage et de l’assemblage de ce 
produit.

AVERTISSEMENT : DANGER DE COINCEMENT/STRANGULATION
Omettre de respecter ces avertissements et directives de montage peut 
entraînerdes de blessures graves ou un décès causé par coincement ou 
strangulation.
Ne pas placer le lit près de fenêtres où les cordons des stores ou des rideaux 
peuvent étrangler un enfant.
Utiliser toujours la bonne taille de matelas, lit simple, d’une épaisseur minimale de 
20,3 cm (8 po).
Utiliser seulement la tête de lit avec des enfants de 3 ans et plus, un seul enfant 
par lit.
Ne pas placer des articles avec des fils, cordons ou rubans dans le lit ou autour 
du cou de l’enfant, comme des cordons de capuchon ou des fils de tétine.
Ne pas suspendre de fils au-dessus d’un lit peu importe la raison.

UTILISATION
Utiliser SEULEMENT avec un matelas simple. Matelas de 189,23 cm (74,5 po) x 96,52 cm (38 po) x 
20,3 cm (8 po) ou plus grand recommandé. Non inclus. Ne pas utiliser un matelas d’eau ou 100 %  
en mousse.
La tête de lit doit être placée contre un mur. Ne pas utiliser si un espace existe entre la tête  
de lit et le matelas. La hauteur du matelas doit être de 5,1 cm (2 po) supérieure à celle du  
bord inférieur de la tête de lit.
Ne pas utiliser la tête de lit dans une configuration verticale sans un montage à un cadre de lit.

MONTAGE
Montage par un adulte requis.
Serrer fermement les connexions. Avertir les enfants de ne pas utiliser le produit jusqu’à son  
montage complet.
Les décalcomanies doivent être apposées par un adulte. Appuyer fermement pour assurer l’adhérence 
complète sur tous les côtés.
Pour minimiser les risques posés par les copeaux que produit le perçage, les vis sont conçues pour 
percer le plastique et former leur propre filetage. Faire preuve de prudence. Ne pas trop serrer les vis, 
sinon elles ne maintiendront pas les pièces ensemble de manière appropriée.

RESPECTEZ LES DÉCLARATIONS ET LES AVERTISSEMENTS SUIVANTS AFIN DE 
RÉDUIRE LA PROBABILITÉ DE BLESSURES GRAVES OU MORTELLES. 
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A Floor configuration follow steps: 5-11 
Étapes à suivre pour une configuration au plancher : 5-11 
Para la configuración del piso, siga los pasos: 5 a 11
 

B
Étapes à suivre pour une configuration de cadre avec support  
de matelas pour lit superposé, vertical : 12-21
Para una configuración vertical sobre el armazón con base 
de colchón, siga los pasos: 12 a 21
 

Vertical on frame with bunkie board follow steps: 12-21 C Vertical on frame with box spring follow steps: 12-21
Étapes à suivre pour une configuration de cadre avec  
sommier, vertical : 12-21
Para una configuración vertical sobre el armazón con somier, 
siga los pasos: 12 a 21

x5G
1.75” (4,45 cm)  

USO
Use ÚNICAMENTE con un colchón individual. Se recomienda un colchón de 189,23 cm (74,5 pulg.) x  
96,52 cm (38 pulg.) x 20,3 cm (8 pulg.) o más alto. No está incluido. No utilice un colchón de agua  
ni de espuma.

MANTENIMIENTO
Inspeccione el producto de manera periódica en busca de componentes sueltos o dañados.

MONTAJE
Se requiere el montaje por parte de un adulto.
Ajuste las conexiones firmemente. Aconseje a los niños que no deben usar el producto hasta que esté 
montado por completo.
Las calcomanías las debe aplicar un adulto. Presione con firmeza para asegurar la adherencia completa 
de todos los bordes.
Para minimizar los riesgos que presentan las virutas del taladro, los tornillos están diseñados para 
perforar el plástico y formar sus propias roscas. Tenga cuidado de no apretar en exceso los tornillos o, 
de lo contrario, no mantendrán unidas las piezas de manera adecuada.

La cabecera se debe colocar contra la pared. No la use si es que existe un espacio entre la cabecera y 
el colchón. El colchón debe ser 5 cm (2 pulg.) más alto que el borde inferior de la cabecera.
No use la cabecera en configuración vertical, a menos que la monte sobre el armazón de una cama.
Se requiere la supervisión de un adulto.
No escale la cabecera de la cama ni se pare sobre ella.
No permita los juegos rudos o bruscos con la cabecera.

P

5

F x2

4

E x2
Leave loose
Laisser non serré
Déjelo suelto

FLOOR CONFIGURATION / CONFIGURATION AU PLANCHER / CONFIGURACIÓN DEL PISO

PRE-ASSEMBLY  / PRÉ-MONTAGE / PREMONTAJE

A B C

3 Choose bed configuration that coresponds with height needed. 
Choisir une configuration de lit correspondant à la hauteur requise. 
Elija la configuración de la cama que corresponda con la altura necesaria.

E
E

E

A
AB

B
F

F

D

D

D

C
C C

56241903101

E

6 Repeat to the other side. 
Procédez de même de l’autre côté.
Repita en el lateral opuesto.

AB
B

B

F

4” (10,16 cm)  

G

7

F x2

F

B

D

F
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10 Ensure there are no gaps between the wall, headboard and mattress and mattress cannot 
slide away from headboard. 
S’assurer qu’il n’y a aucun espace entre le mur, la tête de lit et le matelas, et que le matelas ne 
peut pas glisser de la tête de lit. 
Asegúrese de que no queden espacios entre la pared, la cabecera de la cama y el colchón 
y que el colchón no pueda deslizarse de la cabecera.

11 12

F x2

STANDING CONFIGURATION? (Per Sara)

x2E
4” (10,16 cm)  

Leave loose
Laisser non serré
Déjelo suelto

VERTICAL CONFIGURATION / CONFIGURATION VERTICALE / CONFIGURACIÓN VERTICAL

E

E
E F

P

13 Repeat to the other side. 
Procédez de même de l’autre côté.
Repita en el lateral opuesto.

A
A

B

14

F x2

B

F

F

16

x2G
1.5” (3,81 cm)  

GG G

F

Helpful Hint: A non-slip rug pad may help prevent sliding. 
Astuce utile : Un tapis antidérapant peut aider à empêcher le glissement.
Consejo útil: Una almohadilla antideslizante para alfombras puede ayudar a prevenir el deslizamiento.

P

15 Repeat to the other side. 
Procédez de même de l’autre côté.
Repita en el lateral opuesto.

E E
E

E x2
4” (10,16 cm)  

P

8 Repeat to the other side. 
Procédez de même de l’autre côté.
Repita en el lateral opuesto.

E x2
4” (10,16 cm)  

E EE

A
B B A

x2G
1.5” (3,81 cm)  

9

G G

G
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21 Decal Application 
Pose d’autocollant 
Aplicación de etiquetas adhesivas D E F G

c

I

J K

A

B

H

M
L

1.75” (4,45cm)  
P

19A

I x4 J x4

P

18

H x4P

17 Twin frame not included. 
Cadre de lit simple non inclus. 
No incluye el armazón de la cama individual.

20 Ensure that there are no gaps between the wall, headboard and mattress.
S’assurer qu’il n’y a aucun espace entre le mur, la tête de lit et le matelas.
Asegúrese de que no queden espacios entre la pared, la cabecera de la cama y el colchón.

I J
J

I

H
H

H

56241903201

1.5” (3,81 cm)  

19C19B


